
WAT JE MOET WETEN OVER:

 de waterkwaliteit

 het opstarten van het zwembadwater

 het onderhouden van goede waterkwaliteit

 het oplossen van acute problemen
BSI, steeds de beste oplossing!

Een antwoord op

de 12 meest

gestelde vragen

op p. 14-17

SPA PRODUCTS

SPA PA P PRODUCTS

Behandel

het water,

verspil het
niet!

AQUA PUR
gebruiksaanwijzing

gebruiksaanwijzing

gebruiksaanwijzing
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SPA PRODUCTSSPA PRODUCTS

SPA PRODUCTS

SPA PA P PRODUCTS

Traitez
l’eau, ne la 

gaspillez 
pas!

AQUA PUR
mode d’emploi

mode d’emploi

mode d’emploi

CE QUE VOUS DEVEZ SAVOIR

CONCERNANT:
 la qualité de l’eau

 la mise en service d’un nouveau spa

 le maintien de  l’eau en parfait état

 la solutions des problèmes urgents

BSI, toujours la meilleure solution!

Une réponse aux

12 questions 

de spa les plus 

fréquentes
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start kit
Bij het in gebruik nemen  of het onderhoud van uw bubbelbad, spa of hot tub moet het water behandeld wor-
den, anders wordt het vuil en onhygiënisch. Om u daarbij optimaal te begeleiden, hebben we deze START KIT 
ontwikkeld, die alle noodzakelijke producten bevat voor de ingebruikname en het verdere onderhoud. Dankzij de 
meegeleverde gebruiksaanwijzing leert u snel hoe u een optimale waterkwaliteit kan bekomen en behouden. 
Veel succes!

Geniet veilig,
behandel uw water

VORM BAD VOLUME = 
   afmetingen in meter
   ➔ Breedte x Lengte x gemiddelde Diepte = … m3

  ➔ Breedte x Lengte x gemiddelde Diepte x 0,89  = … m3

  ➔ Ø x Ø x gemiddelde Diepte x 0,78 = … m3

0  Ideale pH-waarde ligt tussen 7,0 en 7,6
0  Ideale chloorgehalte ligt tussen 1 en 2 ppm
0  1 m3 = 1000 l

4 Test Kit: met deze test kan je de zuurtegraad (pH) en het chloorgehalte van het water bepalen.
4 pH Down 1 l: verlaagt de pH (zuurtegraad). De pH is vaak te hoog bij gebruik van kalkrijk leidingwater.
 Bij waarden boven 7.6 (te bepalen met de meegeleverde Test Kit) wordt dit product toegepast.
4 50 chloortabletten van 20 gram. Chloor doodt algen en bacteriën en is hét basisproduct voor hygiënisch 

water. Lees aandachtig de gebruiksaanwijzing voor de toepassing.
4 2 x 1 liter Aqua Pur 5 in 1. Naast Chloor is dit hét onderhoudsproduct bij uitstek:
	  Kraakhelder en zacht water
	  Voorkomt kalkafzetting
	  Voorkomt bacterie-ophoping  en slijm aan de randen
	  Voorkomt schommelingen in de waterkwaliteit
	  Ondersteunt de werking van de filter
4 1 flesje van 250 ml natuurlijke essentiële olie
4 gebruiksaanwijzing

Behandelhet water,verspil hetniet!AQUA PUR

complete set
voor een nieuw gevulde spa

voor uw spa

 &
 bubbelbad

Traitezl’eau, ne la gaspillezpas!

start kit
Lors de la mise en service ou de l’entretien de votre bain à bulles, spa ou hot tub, l’eau doit être traitée; sinon elle 
deviendra sale et antihygiénique. Pour vous guider optimalement durant ce processus, nous avons développé 
ce Start Kit (kit de démarrage), qui contient tous les produits nécessaires pour le démarrage et l’entretien. Grâce 
au mode d’emploi fourni dans la boîte, vous apprendrez rapidement comment obtenir et préserver une qualité 
d’eau optimale. Nous vous souhaitons beaucoup de succès! AQUA PUR

set complet
pour mettre en service

un spa fraîchement rempli

start kit

po

ur votre spa

 &
 bain à bulles

	Test Kit
	pH Down 1 l
	50 Chloortabletten 20 g
	2 x Aqua Pur 5 in 1
	250 ml essentiële olie
	Gebruiksaanwijzing

	Test Kit
	pH Down 1 l
	50 tablettes de chlore de 20 g
	2 x Aqua Pur 5 en 1
	250 ml d’huile essentielle
	Mode d’emploi

AQUA PURAQUA PUR

Jouissez en toute
sécurité de votre
bain, traitez l’eau

        SPA VOLUME = 
    dimensions en mètre
   ➔ Largeur x Longeur x Profondeur moyenne = … m3

  ➔ Largeur x Longeur x Profondeur moyenne x 0,89  = … m3

  ➔ Ø x Ø x Profondeur moyenne x 0,78 = … m3

0  La valeur pH idéale se situe entre 7,0 et 7,6
0  La teneur en chlore idéale = entre 1 et 2 ppm
0  1 m3 = 1000 l

4 Test Kit: avec ce kit, vous pouvez déterminer le degré d’acidité (le pH) et la teneur en chlore de l’eau. 
4 pH Down 1 l: abaisse le pH (degré d’acidité). A l’usage d’eau de conduite (riche en calcaire), le pH est sou-

vent trop haut. Quand les valeurs sont supérieures à 7.6 (à déterminer avec le Test Kit fourni) ce produit 
sera appliqué. 

4 50 tablettes de chlore de 20 grammes. Le chlore tue les algues et les bactéries et est le produit de base 
pour obtenir de l’eau hygiénique. Lisez attentivement le mode d’emploi avant l’application. 

4 2 x 1 litre Aqua Pur 5 en 1. A côté du chlore, ceci est le produit d’entretien par excellence: 
	  De l’eau limpide et douce 
	  Prévient le dépôt de calcaire 
	  Prévient l’empilement de bactéries et de mucus aux bords du spa 
	  Prévient des fluctuations dans la qualité de l’eau 
	  Soutient le fonctionnement du filtre 
4 1 bouteille de 250 ml d’huile essentielle naturelle 
4 mode d’emploi

start kit

start kit start kit

* Vorm of etiket kan verschillen van de foto hierboven.* Vorm of etiket kan verschillen van de foto hierboven.
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Veiligheidsinformatie van de producten in deze verpakking
Voor gebruik ook de gebruiksaanwijzing op de verpakking zelf lezen. Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor mens en milieu te voorkomen.

/Lire les instructions sur l’emballage avant l’emploi. Respecter les instructions d’utilisation pour évitrer les risques pour l’homme et l’environnement.
Antigifcentrum/Centre Anti-Poisons (BE)+ 32 (0)70/ 245 245 ; (F Nancy): +33 3 83 22 50 50 ;(G.D._de Lux) 8002 5500.

pH down liquid 1l

WAARSCHUWING / ATTENTION
ACHTUNG

Gevarenaanduidingen: veroorzaakt huidirritatie. Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. 
Veiligheidsaanbevelingen: bij het inwinnen van medisch advies, de ver-
pakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Beschermende handschoe-
nen dragen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water 
gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; 
blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts raadplegen, Medische 
zorgen. Verwijdering: Inhoud/verpakking afvoeren naar een verzamelpunt 
voor gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig de lokale, regionale, natio-
nale en/of internationale regelgeving. Opslag: droog en vorstvrij bewaren.

Mentions de danger: provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère 
irritation des yeux.
Conseils de prudence: en cas de consultation d’un médecin, garder à dispo-
sition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Lire l’étiquette 
avant utilisation. Porter Gants de protection. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: Demander un avis médical, Consulter 
un médecin. Élimination: éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte 
de déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, régi-
onale, nationale et/ou internationale. Stockage: Conserver dans un endroit sec 
et à l”abri du gel

Gefahrenhinweise: verursacht Hautreizungen. Verursacht schwere Augenreizung.
Sicherheitshinweise: ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Ken-
nzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelan-
gen. Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. Schutzhandschuhe tragen. 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen, Ärz-
tliche Hilfe hinzuziehen. Entsorgung: inhalt/Behälter gemäß den örtlichen 
Vorschriften entsorgen zuführen. Lagerung: trocken und frostfrei lagern.

BSI1020AqPuStKiBE_02207

Voor gebruik ook de gebruiksaanwijzing op de verpakking zelf lezen. Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor mens en milieu te voorkomen. /
Lire les instructions sur l’emballage avant l’emploi. Respecter les instructions d’utilisation pour évitrer les risques pour l’homme et l’environnement.

Antigifcentrum/Centre Anti-Poisons (BE)+ 32 (0)70/ 245 245 ; (F Nancy): +33 3 83 22 50 50 ;(G.D._de Lux) 8002 5500.

Test Kit

GEVAAR / DANGER
GEFAHR

Gevarenaanduidingen: veroorzaakt ernstig oogletsel. Veroorzaakt hui-
dirritatie.  
Veiligheidsaanbevelingen: bij het inwinnen van medisch advies, de ver-
pakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen 
houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Beschermende handschoenen 
en oogbescherming dragen. Na het werken met dit product grondig wassen. BIJ 
CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen. Bij huidirritatie: een arts 
raadplegen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. Ver-
ontreinigde kleding uittrekken en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. 
BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een 
aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen.
Verwijdering: inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor ge-
vaarlijk of bijzonder afval. 
Opslag: droog en vorstvrij bewaren.

Mentions de danger: provoque une irritation cutanée. Provoque de gra-
ves lésions des yeux. Conseils de prudence: en cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Lire l’étiquette avant utilisation. Porter des gants de protection 
et un équipement de protection des yeux. Se laver les mains soigneusement 
après manipulation. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondam-
ment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. 
Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. Enlever 
les vêtements contaminés. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer 
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. 
Élimination: éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte des 
déchets dangereux ou spéciaux. 
Stockage: conserver dans un endroit sec et à l’abri du gel

Eur-O-Tabs - chloortabletten voor zwembaden /galets de chlore pour piscines -
Langwerkend chloor/Chlore action longue durée

 GEVAAR / DANGER / GEFAHR

Gevarenaanduidingen: kan brand bevorderen; oxiderend. Schadelijk bij inslikken. Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken. 
Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. Aanvullende informatie: vormt giftig gas in contact met zuren. Let op! Niet in 
combinatie met andere producten gebruiken. Er kunnen gevaarlijke gassen (chloor) vrijkomen. Veiligheidsaanbevelingen: bij het inwinnen van medisch advies 
de verpakking of het etiket ter beschikking houden Buiten bereik van kinderen houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Verwijderd houden van warmte, 
open vuur, hete oppervlakken, vonken. Niet roken. Beschermende handschoenen, Oogbescherming dragen. NA INADEMING: de persoon in de frisse lucht brengen 
en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. NA INSLIKKEN: de mond spoelen GEEN braken opwekken. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. Ver-
wijdering: inhoud / verpakking afvoeren in overeenstemming met lokale / nationale voorschriften. Opslag: droog en vorstvrij bewaren.
Mentions de danger: peut aggraver un incendie; comburant. Nocif en cas d’ingestion. Provoque une sévère irritation des yeux. Peut irriter les voies respiratoires. 
Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Informations supplémentaire: au contact d’un acide, dégage un gaz 
toxique. Attention! Ne pas utiliser en combinaison avec d’autres produits. Peut libérer des gaz dangereux (chlore). Conseils de prudence: en cas de consultation 
d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Lire l’étiquette avant utilisation. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
flammes nues, des surfaces chaudes, des étincelles. Ne pas fumer. Porter des gants de protection, un équipement de protection des yeux. EN CAS D’INHALATION: 
transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. EN 
CAS D’INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin.  Elimination: éliminer le contenu dans 
Eliminer le contenu/contenant conformément à la réglementation locale/nationale. Stockage: conserver dans un endroit sec et à l”abri du gel
Gefahrenhinweise: kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. Verursacht schwere Augenreizung. Kann die Atemwege 
reizen. Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. Zusätzliche Informationen: entwickelt bei Berührung mit Säure giftige Gase. Achtung! 
Nicht zusammen mit anderen Produkten verwenden, da gefährliche Gase (Chlor) freigesetzt werden können. Sicherheitshinweise: ist ärztlicher Rat erforderlich, 
Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. Von Hitze, of-
fenen Flammen, heißen Oberflächen, Funken fernhalten. Nicht rauchen. Schutzhandschuhe, Augenschutz tragen. BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen und 
in einer Position ruhigstellen, die das Atmen erleichtert. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 
oder Arzt anrufen. Entsorgung: Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder Sondermüll, gemäß den lokalen, regionalen, nationalen und/oder 
internationalen Vorschriften zuführen. Lagerung: trocken und frostfrei lagern

Eur-O-Tabs - chloortabletten voor zwembaden /galets de chlore pour piscines Toel.nr./N° d’autorisation 4012B  Biocide  PT/TP2 
Uitsluitend bestemd als algen- en bacteriedodend middel voor het water van privézwembaden./ Destiné uniquement comme algicide et bactéricide dans l’eaux 
des piscines privées Form. (TB) Tablet/Tablette. Toelatinghouder/Détenteur B-CARE CHEMICALS Bvba Neteweg 2, BE 2850 Boom Werkzame stof/Substance 
active:  Symcloseen/Symclosène (CAS 87-90-1): 98.0 %  Verdere info/Info supplémentaire, Lot n°. & vervaldatum/date d’expiration: zie verpakking/voir 
emballage.   Antigifcentrum/Centre Anti-Poisons:
(BE)+ 32 (0)70/ 245 245 ; (F Nancy): +33 3 83 22 50 50 ;(G.D._de Lux) 8002 5500.

Eur-O-Tabs - chloortabletten voor zwembaden - Toel.nr. 4012B  Biocide
Form.: (TB) Tablet. Werkzame stof:  Symcloseen(CAS 87-90-1): 98.0 % 
4012B PT2 - Uitsluitend bestemd als algen- en bacteriedodend middel voor het water van 
privézwembaden.
Toelatinghouder: B-CARE CHEMICALS Bvba Neteweg 2, BE 2850 Boom 

Eur-O-Tabs -galets de chlore pour piscines
N° d’autorisation 4012B (BE), 226/16/L (G/D/-De Lux)  –  Biocide.  Form.: (TB) Tablette. 
Substance active:  Symclosène (CAS 87-90-1): 98.0 % .
4012B TP2 Destiné uniquement comme algicide et bactéricide dans l’eaux des piscines privées. 
Dét. d’aut.:  B-CARE CHEMICALS Bvba Neteweg 2, BE 2850 Boom 
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Aqua Pur 5 in / en 1

WAARSCHUWING / ATTENTION
ACHTUNG

Gevarenaanduidingen: veroorzaakt huidirritatie. Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Giftig voor in het water levende organismen, met langdurige 
gevolgen.
Veiligheidsaanbevelingen: bij het inwinnen van medisch advies de 
verpakking of het etiket ter beschikking houden.  Buiten bereik van kin-
deren houden.  Alvorens te gebruiken, het etiket lezen.  Oogbescherming 
dragen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water ge-
durende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien moge-
lijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.
Verwijdering: inhoud/verpakking afvoeren naar een verzamelpunt 
voor gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig de lokale, regionale, 
nationale en/of internationale regelgeving.
Opslag: droog en vorstvrij bewaren.

Mentions de danger: provoque une irritation cutanée. Provoque une 
sévère irritation des yeux. Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. Conseils de prudence: En 
cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette.  Tenir hors de portée des enfants.  Lire l’étiquette avant utilisa-
tion.  Porter un équipement de protection des yeux.  EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire per-
siste: consulter un médecin.
UFI: 2630-V02R-A00P-9AS5
Élimination: éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte de 
déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, 
régionale, nationale et/ou internationale.
Stockage: conserver dans un endroit sec et à l”abri du gel

Aqua Pur essence

WAARSCHUWING / ATTENTION
ACHTUNG

Bevat:  propaan-2-ol; isopropylalcohol; isopropanol; dipenteen; limoneen; 
terpentijn, olie; EUGENOL; PINENE; L-MENTHANONE
Gevarenaanduidingen:   ontvlambare vloeistof en damp.  Kan een aller-
gische huidreactie veroorzaken. Veroorzaakt ernstige oogirritatie.  Kan sla-
perigheid of duizeligheid veroorzaken. Schadelijk voor in het water levende 
organismen, met langdurige gevolgen.   
Veiligheidsaanbevelingen:   bij het inwinnen van medisch advies, de 
verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van kin-
deren houden.  Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Verwijderd houden 
van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere ontstekings-
bronnen. Niet roken. Alleen buiten of in een goed geventileerde ruimte 
gebruiken. Draag oogbescherming, beschermende handschoenen.
Opslag: achter slot bewaren. Droog en vorstvrij bewaren.
Verwijdering: inhoud/verpakking afvoeren in overeenstemming met lo-
kale/nationale voorschriften.

Contient: propan-2-ol; alcool isopropylique; isopropanol; dipentène; 
limonène; Essence de térébenthine; EUGENOL; PINENE; L-MENTHANONE   
Mentions de danger:  liquide et vapeurs inflammables. Peut provoquer 
une allergie cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. Peut pro-
voquer somnolence ou vertiges. Nocif pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme.
Conseils de prudence: en cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. 
Lire l’étiquette avant utilisation. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfa-
ces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source 
d’inflammation. Ne pas fumer.  Utiliser seulement en plein air ou dans un 
endroit bien ventilé.  Porter un équipement de protection des yeux, des 
gants de protection.
Stockage: garder sous clef.   Conserver dans un endroit sec et à l’abri du gel.
Elimination: éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte de 
déchets dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, 
régionale, nationale et /ou internationale.


